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This dryer is factory-ready for the rear exhaust option. 
If you want to change the vent location, see "Change the dryer vent 
location" on page 30.













Gas dryer are equipped with a  for use with natural gas. If youburner orifice











Control panel

Cabinet

Adjustable leg (Four legs)

Left venting hole (for option)

Door

Filter

Power cord

Back venting hole

For gas dryer only

Wiring box

For electric dryer only

Gas inlet

Electric dryer Gas dryer

Water inlet

Water inlet

REPLACEMENT PARTS AND ACCESSORIES

If your dryer requires replacement parts or accessories, contact the 
dealer where you purchased your dryer or OMNImax customer care center 
at 1-705-487-0833.



�/��" ratchet wrenchPipe wrench
(gas only)

Cutting knife

Duct tape



to the gas, electrical, and exhaust connections.
To move the dryer easily, lay the carton cushions from the packaging 
on the floor. Tip the dryer on its side so it lies across both cushion-tops. 
Push the dryer so that it is near its final location, and then set the 
dryer upright. 







If converting from a 4-wire electrical system to a 3-wire, the neutral 
grounding wire must be connected to the external ground connector 
to ground the dryer frame to the neutral conductor. Ring-type terminals
are recommended. If using strap terminals, make sure they are tightened.



Connect the neutral wire (white ) of power cord and the appliance 
neutral grounding wire (white) under the center screw of terminal 
block.  Be sure to cross the screw through the ring of the power 
cord and appliance neutral grounding wire.  Tighten screw.

Neutral wire (white)



the  provided in the cabinet near the terminal block.hole
Be sure they are tight. Use a �/�"(1 cm) deep-well socket.



A plastic flexible duct is NOT used.





CHANGE THE DRYER VENT LOCATION
Your new dryer is shipped to vent to the rear. It can also be configured to 
vent to he bottom or left side (see from the front).

An Adapter kit is standard component which you can purchase from local 
market.
    

Tools and materials you will need 

Duct tapePhillips screwdriver  

Rigid or UL-listed 

flexible metal
 4'' (10.2 cm) duct  

Elbow 4'' (10.2 cm) Gloves

1.  Remove the rear exhaust retaining screws. Pull out the exhaust duct. 

Rear  
Exhaust Duct

Retaining  
Screw

Option 1: Side venting

2. ress P  the tabs on the  knockout and  carefully remove the knockout  for 
      the  desired vent opening. 

     Press the adapter duct onto the blower housing of the dryer as shown.  

Knockout

Adapter 
Duct



3.  Preassemble a 4 inches (10.2cm) elbow to the next 4 inches (10.2cm) 
     duct section, and secure all joints with duct tape. Be sure that the 
     male end of the elbow faces AWAY from the dryer. 
     Insert the elbow/duct assembly through the side opening and press it 
     onto the adapter duct. 
     Secure in place with duct tape. Be sure that the male end of the duct 
     protrudes 1.5 inches (3.8cm) to connect the remaining ductwork. 

     Duct tape the knockout removed to the opening in the back of the dryer.        

  

 

 

2.  Press the tabs on the knockout and carefully remove the knockout for 
      the desired vent opening. 
     Press the adapter duct onto the blower housing of the dryer as shown.       

Option 2: Bottom venting

 

1   ''   
(3.8 cm)

Elbow

Duct
Tape

Knockout

Adapter 
Duct

 

3.  Insert the 4 inches (10.2cm) elbow through the rear opening and press 
      it onto the adapter duct. 
      Be sure that the male end of the elbow faces down through hole in the 
      bottom of the dryer. 
      Secure in place with duct tape. 
         Duct tape the knockout removed to the opening in the back of the dryer. 

 

Duct
Tape

1/2 

Elbow
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Rear Venting (Default)
Dimensions for installation

Side Venting 

Bottom Venting 
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DRYER USE
CONTROL PANEL

WARNING
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read the 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS before operating the appliance.

1  Power button
Press to turn your dryer on or off. If your dryer is on for more than 
10 minutes without any buttons being pressed, it automatically 
turns off.

2  Start/Pause button
Press to start or pause the program. You can’t change any setting 
except add a garment.

3  Cycle selector
Select your desired cycle for the type of load.

The cycle you select determines the heat control for the cycle.

The Normal, Delicates, Bulky, Towels, Heavy Duty and Sanitize cycles 
are Sensor Dry cycles. 
The Air Fluff, Time Dry, Quick Dry and�Towel Warmer cycles are 
Manual Dry cycles. 
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4  Signal
Press once to stop the  sound.beeping

Press again to activate the sound. 

Your selection will be kept until next pressing.

5  Wrinkle Care
Press once to add the Wrinkle Care step into the operating program.

Press again to cancel selection.

Wrinkle Care provides approximately 90 minutes of intermittent 
tumbling in unheated air at the end of the cycle to reduce wrinkling. 
The load is already dry, and can be removed at any time during the 
Wrinkle Care cycle.

6  Damp Dry Signal
This function is useful when you want to take some garments out for 
ironing. The unit will beep 6 times when the moisture in the clothes is 
good for ironing. At this time, you can take those garments out and 
continue drying the other by pressing the “START/PAUSE” button 
once.

NOTE: The unit will not stop operating if you don’t take those 
garments out for ironing.

7  Time adjust
These buttons are effective only for Manual cycles. Push these buttons 
to change the drying time you prefer. Push repeatedly to get your 
desired drying time.

8  Control lock
Press the “Time Adjust-” and “Time Adjust+” together to activate the 
Control lock function. Press again for another 3 seconds to deactivate 
the function. All buttons except the “Power” will be out of function 
when Control lock is activated.

9  My cycle
Press and hold for 3 seconds to remember your favorite drying cycle. 
Press once to load your favorite cycle setting.

10  Eco Dry
Press to select the Eco Dry cycle. This function will reduce the 
energy consumption by reducing drying temp but increasing 

 operation time.
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 A double beep means selection not available.
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DRYING A LOAD OF LAUNDRY

1. Power on your dryer.

2. Load your dryer.

3. Select the appropriate cycle and options for the load.

4. Start your dryer.
Pressing START/PAUSE button will start the selected cycle. 
To PAUSE cycle press START/PAUSE button then open the 
door. To resume operation after closing the door always 
press START/PAUSE. Opening the door during the 
operation will instantly stop operation and will require to 
press START/PAUSE button to resume operation.

•   Press this Power button to power your dryer on.

•   Place only one wash load in your dryer at a time.
•   Mixed loads of heavy and light weight fabrics will dry
     differently, which may result in lightweight fabrics being
     dry while heavy fabrics remain damp at the end of a
     drying cycle.
•   Add one or more similar items to your dryer when
     only one or two articles of clothing need drying. This
     improves the tumbling action and drying efficiency.
•   Overloading restricts tumbling action, resulting in
     uneven drying as well as excessive wrinkling of some
     fabrics.

•   Select the appropriate cycle by Cycle
     Selector according to the cycle chart on
     page 38.
•   Select the appropriate optional function
     by buttons according to the chart on
     page 38.

•   Your favorite drying Cycle

•   You can finish this Step by just push the “MY CYCLE”
     button once to use your favorite cycle or make some
     additional change.

Once you have set the cycle selector and option
function, you can push and hold the “MY CYCLE” 
button for 3 seconds to memory this setting as your 
favorite cycle before start the unit. The light beside 
the knob will flash to confirm the memory with beeps.





5. Unloading your laundry.

CONTROL LOCK

ECO DRY

•   This function will reduce the energy consumption
      by reducing drying temp but increasing operation
      time.
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• After the cycle is done, the “Done” indicator 
   graphic will flash, and the dryer will beep 6 
   times.

•   You can turn on your dryer, set this function, 
      then turn it off.

  When you do so, even if the unit is powered on, • 
      you still cannot start it before the Control Lock 
      function is deactivated.

  This function will not be cancelled if your unit • 
      loses power, such as when you unplug it or the 
      power turns off.

Your dryer has a control lock feature to prevent 
children from playing with your dryer. When you 
turn on the control lock, the only button that 
works is Power.

Press and hold both the “TIME ADJUST +” and 
“TIME ADJUST -” buttons for three seconds. 
The control lock ico turns on.
To turn  control lock, press and hold both the off the
“TIME ADJUST +” and “TIME ADJUST -” buttons for 
three seconds. 
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The rack is designed for use with manual cycles only, not sensor cycles.
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Select Time Dry. Select the No Heat, Low or Ultra Low Temp setting.

or by using the   setting.No Heat temp
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example, a pair of  linen parts).black

When these odours linger in the air, ventilate the room

Household odours from paiting, varnishing, strong

Odours remain Fabrics containing strong odours should be washed
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Robinet d'admission d'eau

Robinet d'admission d'eau



�/��" clé à cliquet

Niveau



Pour déplacer facilement le sèche-linge, posez les coussins en carton
de l'emballage sur le sol. Inclinez la sécheuse sur le côté pour qu'elle
repose sur les deux coussins. Poussez la sécheuse pour qu'elle soit près
de son emplacement final, puis placez la sécheuse en position verticale.











CONNECTER LES TUYAUX D'ALIMENTATION

Eau chaude
Eau froide

Connecter directement ou utiliser une 
rallonge avec un connecteur en Y

TUYAU D'ALIMENTATION 
D'EAU FROIDE À LA LAVEUSE.

Si possible, installez directement le connecteur Y, enfilez le tuyau de 
rallonge court sur l'alimentation en eau FROIDE et serrez-le à la main; 
puis serrez-le encore de 2/3 de tour avec des pinces. Enfilez le 
connecteur Y sur le tuyau de rallonge court et serrez-le à la main puis 
serrez-le encore de 2/3 de tour avec des pinces.

Raccordez le tuyau d'arrivée d'eau FROIDE de la laveuse au connecteur 
en Y et serrez-le à la main; puis serrez-le encore de 2/3 de tour avec des 
pinces.

Connectez l'extrémité droite d'un long tuyau à l'autre sortie du connecteur 
en Y et serrez-le à la main. Reliez le raccord à 90 degrés des tuyaux à 
l'entrée d'eau en laiton à l'arrière de la sécheuse et serrez-le à la main. 
Serrez chaque connexion du tuyau d'entrée de la sécheuse d'un autre 2/3 
de tour avec des pinces. Ouvrez l'eau et vérifiez chaque raccord afin de 
détecter les fuites.

Alimentation d'eau







Tournevis Phillips Ruban pour 
conduits 

Rigide or UL listed métal   -  
souple 

4 10 2 cm duct (’’ ( .  ) 
Coude 4 10 2 cm (’’ ( .  ) Gants 

Conduit 
d’adaptateur

Boite de jonction 

CHANGER L’EMPLACEMENT DE L’ÉVENT DE LA SÉCHEUSE 

Votre nouveau sécheuse est expédié pour s’échapper à l’arrière. Il peut 
également être configuré pour s’évacuer vers le bas ou le côté gauche 
(comme vu à l’avant). 

Il est possible d’acheter des trousses d’adaptateur auprès de n’importe 
quel détaillant. 

Outils et matériaux dont vous aurez besoin 

1.  Supprimer les vis de retenue d’échappement arrière. Tirer out le conduit 
d’echappement.

2.

Vis de retenue

Option 1 : Aération latérale 

 Appuyez sur les languettes de le boite de jonction et retirez 
soigneusement le boite de jonction de l’ouverture desiree. Fixez le 
conduit d’adaptateur sur le boitier du souffleur de la secheuse comme 

Arrière  
conduit 
d’échappement



Ruban 
adhésif

Conduit 
d’adaptateur

Boîte de jonction

Ruban 
adhésif

Coude 

   3. Préassembler un coude de 10,2 cm (4 po) à la section suivante de conduit 

 

 

de 10,2 cm (4 po) et fixer tous les joints avec du ruban adhésif. S’assurer 
que l’extrémité mâle du coude se trouve LOIN de la sécheuse. 

 Insérez l’ensemble coude/conduit dans l’ouverture latérale et fixez-le sur 
le conduit d’adaptateur. 

 Fixez en place avec du ruban adhésif. S’assurer que l’extrémité mâle du 
conduit dépasse 3,8 cm (1,5 po) pour ra ccorder le reste de conduits. Fixez 

soigneusement le boîte de jonction de l’ouverture désirée.  

comme illustré. 

3 Insérez le coude de 10,2 cm (4 po) dans l’ouverture arrière et fixez-le sur  .
le conduit d’adaptateur.  
Assurez-vous que l’extrémité mâle du coude se trouve dans le trou au 
fond de la sécheuse.  
Fixez en place avec du ruban adhésif. Fixez le ruban à conduits à l’arrière 
de la sécheuse.

le ruban adhésif à l’arrière de la sécheuse. 

Option 2 : Aération inférieure

2.  Appuyez sur les languettes de le bo ît e de jonction et retirez 

1   ''   
(3,8 cm)

Coude
1/2 
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Dimensions pour l’installation 
Arrière Ventilation (Par défaut) 
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Ventilation

Aération inférieure



Les cycles Normal, Linge délicat, Linge épais, Serviettes, Linge ultra 
résistant et Aseptisant sont des cycles capteur à froid.

Les cycles d’air froid, Séchage de longue durée, Séchage rapide et
chauffe-serviette sont des cycles de séchage manuel.
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Le graphique ou le texte de l’indicateur relatif s’allumera lorsque la
sécheuse est dans son programme de séchage. Lorsque l’ensemble 
du programme est terminé, le graphique "Terminé " clignote 
pour vous rappeler de décharger votre lessive.

VAPEUR

Pour les cycles à vapeur, il ne fonctionne qu'une fois que le 
niveau de séchage du linge est près de Normal ou plus sec.
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   La lumiere "Clean filter " dans la barre de processus 
     clignotera 10 fois lorsque votre sécheuse est sous 
     tension
     Vous devez nettoyer le filtre avant de charger la
     sécheuse.

au sélecteur
de cycle selon le tableau de cycles de la page 37.

appropriée à 
l'aide des boutons, conformément au tableau de

Remarque : Un double bip signifie que la sélection 
                    n'est pas disponible.



Cycle Tissu TEMPÉR
ATURE

NIVEAU 
DE 

SÉCHAGE

DUR
ÉE

VAPEUR DÉFROI
SSAGE

ALERTE-
REPASSA
GE

TEMPS 
DE 

SÉCHAGE

SÉCH
AGE 
ÉCO

Durée 
par 
défaut 
(élec.)

Durée 
par 
défaut 
(gaz)

Charge 
maximale

Normal

Volumine
ux/Draps

Vêtements

Serviettes

Robuste

Vêtements 
de bébé

Assainisse
ment

Délicat

Aérer

Séchage 
minuté

Séchage 
rapide

Rafraîchir
/Vapeur

  Coton
Sous-vête
ments
   Lin

Couvertures
Draps

Édredons

Défroissage
Coton
Tissus 

synthétiques
Tricots

Serviettes
Coton épais

Jeans
Corduroy

Vêtements 
de travail

Vêtements 
pour enfants

Literie
Rideaux

Vêtements 
délicats

Couettes
Chemises

ca
ra

cté
ristiq

u
e
s

In
stru

ctio
n

s
la

 sé
ch

e
u

se
la

 sé
ch

e
u

se

OBSERVER LES DIRECTIVES SUR 
LES ÉTIQUETTES.

Petite charge : remplissez le 
tambour de la sécheuse avec 
3 ou 4 articles jusqu'à environ 
1/4 de sa capacité.

Très sec

Très sec

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Très sec

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Très sec

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Très sec

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Très sec

Plus sec
Sec

Moins sec
Repassage

Très sec

Très sec
Plus sec

Sec

Moyenne

Moyenne

Moyenne

Basse

Sans chaleur

Moyenne

Basse

Sans chaleur

Très basse

Moyenne

Basse

Sans chaleur

Très basse

Moyenne Activé
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